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Bonita de arriba abajo
Beautiful from top to bottom

Einfach wunderschön

La Palma Starlight

ASTROTOURISM / ASTROTOURISMUS 

ASTROTURISMOServicio de Turismo del Cabildo de La Palma
Avenida Marítima, 34, Santa Cruz de La Palma

La Palma, Islas Canarias
Tel. +34 922 42 31 00 (Ext.2340) 
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To enjoy a unique experience, La Palma offers: hotels and country cottag-

es that have basic instruments to enjoy our spectacular sky; companies 

specialized in Astronomical Tours that have professional guides; organ-

ized visits to one of the most important Astrophysical Observatories in the 

world ; archaeoastronomy activities; night photography; thematic routes 

(wine and stars, moonlight hikes); solar observations; camping under the 

stars; activities with solar cooking; or the chance to simply stroll around 

discovering the sundials or to go shopping in stores where the protag-

onists are the stars. Some restaurants even include evocative flavours 

with names of planets, galaxies and constellations in their dishes.

Damit Sie ein einzigartiges astronomisches Erlebnis mit nach Hause 

nehmen, bietet La Palma Hotels und Landtourismus-Häuser, die über 

die grundlegenden Instrumente verfügen, um den spektakulären Him-

mel auf La Palma zu genießen. Eine Vielzahl an Unternehmen, die auf 

astronomische Touren mit professionellen Führern spezialisiert sind, 

organisiert Besuche in einem der wichtigsten Astrophysikalischen 

Observatorien der Welt, führt archäoastronomische Aktivitäten durch, 

inspiriert zu Nachtfotografie und lädt zu thematische Touren (Wein und 

Sterne, Mondschein-Touren), Sonnenbeobachtungen sowie Camping 

unter den Sternen. Sogenannte „gastro-solare“ Aktivitäten runden das 

Angebot ab... oder Sie gehen einfach nur spazieren und entdecken da-

bei zahlreiche Sonnenuhren, oder stöbern in Geschäften, in denen die 

Sterne die eigentlichen Protagonisten sind. Einige Restaurants nehmen 

sogar suggestive Geschmacksrichtungen mit Namen von Planeten, 

Galaxien und Sternbildern in ihre Speisekarten auf.

Para vivir una experiencia única, La Palma ofrece hoteles y casas de 

turismo rural que disponen de instrumental básico para disfrutar de 

un cielo espectacular, empresas especializadas en Tours Astronómi-

cos que cuentan con guías profesionales, visitas organizadas a uno 

de los  Observatorios Astrofísicos más importantes del mundo, acti-

vidades de arqueoastronomía, fotografía nocturna, rutas temáticas 

(vino y estrellas, rutas a la luz de la luna), observaciones solares, 

camping bajo las estrellas, actividades gastro-solares... o sencilla-

mente paseando pueden descubrirse los relojes solares o ir de com-

pras en tiendas donde las estrellas son protagonistas. Incluso algún 

restaurante incluye en sus platos sugerentes sabores con nombres 

de planetas, galaxias y constelaciones.
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MIRADOR DEL MOLINO
BARLOVENTO

 28º 49’ 54,5” N
 17º 48’ 31,0” W

 603,60 m

PICO CRUZ SUR
SAN ANDRÉS Y SAUCES

 28º 45’ 12,7” N
 17º 51’ 07,1” W

 2.307 m

MONUMENTO AL INFINITO
SAN ANDRÉS Y SAUCES

 28º 45’ 01,8” N
 17º 50’ 06,7” W

 2.167,5 m

SALTO DEL ENAMORADO
PUNTALLANA

 28º 46’ 01,4” N
 17º 45’ 26,3” W

 439 m

BARRANCO DEL CARMEN 
SANTA CRUZ DE LA PALMA

 28º 41’ 42,8” N
 17º 45’ 38,4” W

 97,9 m

PARQUE LOS ÁLAMOS 
BREÑA ALTA

 28º 40’ 02,1” N
 17º 47’ 15,5” W

 367 m

LLANO DE LA VENTA 
BREÑA BAJA

 28º 36’ 49,0” N
 17º 49’ 23,4” W

 1.320 m

LAS TOSCAS
MAZO

 28º 36’ 24,5” N
 17º 47’ 08,3” W

 736 m
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Descubre aquí los senderos y los miradores astronómicos
Astronomical viewpoints and footpaths 

Astronomische aussichtspünkte und wanderungen

MOLINO DE BURACAS 
GARAFÍA

 28º 47’ 21,4”N
 17º 58’ 34,7” W 

  574 m

MONTAÑA DE MIRAFLORES 
PUNTAGORDA

 28º 46’ 01,9” N
 17º 58’ 59,5” W

  746 m

LA MURALLA
TIJARAFE

 28º 43’ 41,4” N
 17º 57’ 46,4” W

  767,9 m

LLANO DEL JABLE 
EL PASO

 28º 37’ 02,6” N
 17º 50’ 54,8” W

  1.341,6 m

SAN BORONDÓN
TAZACORTE

 28º 38’ 05,9” N
 17º 56’ 14,7” W

  7 m

PUERTO NAOS
LOS LLANOS DE ARIDANE

 28º 35’ 11,2” N
 17º 54’ 37,8” W

  10 m

VOLCÁN DE SAN ANTONIO
FUENCALIENTE

 28º 29’ 10,7” N
 17º 50’ 54,1” W

  633 m

RECURSOS ASTRONÓMICOS STARGAZING RESOURCES /
ASTRONOMIE AUF LA PALMA 

Sendero astronómico-Ruta del Roque de Los Muchachos
Astronomical hiking path-Ruta del Roque de Los Muchachos
Astronomischer Wanderweg-Ruta del Roque de Los Muchachos

Sendero astronómico-Ruta de las estrellas
Astronomical hiking path-Star route 
Astronomischer Wanderweg-Sternenroute

Sendero astronómico-Ruta de la luna llena
Astronomical hiking path-Full moon route
Astronomischer Wanderweg - Vollmond-route

Sendero astronómico-Ruta del sol
Astronomical hiking path-Sun route
Astronomischer Wanderweg-Sonnenroute

Observatorio 
Astrophysics Observatory
Sternwarte 

Miradores astronómicos
Astronomical viewpoint
Astronomicher Aussichtspunkt 

Muy oscuro, zona de montaña
Very dark, mountain area
Sehr dunkel, in Bergregion gelegen

Cerca de luminarias, zona de medianías
Near streetlights, medium altitude
In der Nähe beleuchteter Anlagen, 
mittlere Höhenlage

Divulgativos. En núcleos urbanos
Educational, in urban centers
Gut zu erreichen, im Stadtgebiet 

Arqueoastronomía
Archaeoastronomy
Astroarchäologie

SENDEROS ASTRONÓMICOS
HIKING PATHS
ASTRON. WANDERWEGE


